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CydgacHOMY CBIT XapaKTepH3YETbCs IHTCHCHBHUMH TJIOOATHHUMH TPOLECAMH OTHUM 3 SKHX € IMParHeHHS /10
CHUIKyBaHHA Ha TpodeciiiHy TeMaTHKy CHEmialicTiB pi3HUX cdep 3aHATOCTi. 3a TaKMX yYMOB 3HAHHA 1HO3EMHOI
MOBH (@HTJIICHKOI) € CBOEPIAHUM KITIOYEM IO CBITY HAyKH i TEXHIKH J€ OCOONMBA POJb HACKHUTH 0013HAHOCTI
MOJIOJIOTO BYEHOTO i3 CYy4aCHHMH HOPMAaMH IyOJIYHOTO BUCTYIy. Y CTaTTi IpeACTaBICHA TEXHOJIOTiS PO3BUTKY
KyJIbTYpH ITyOJIIYHOTO MOBJICHHS Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBH CTYJICHTIB CTapIInX KypciB THX (akyJIbTETIB, 1e
iHO3eMHa MoOBa He € cremiaibHicTio. OOrpyHTOBaHO ii MOOYNOBY B X0l HpodeciiiHo-nenaroriyHol AisiabHOCTI
BuKnanaya BH3, npeacTaBineHo NUSIXH BIPOBAPKEHHS Y HABYAIBHUH IpoLiec.

Krouosi crosa: mexnonozis, nyoniynuii sucmyn, npogeciiina memamuxa, npe3eHmayis

Beryn {71t cyqacHOTo CBITY XapaKTEpHUM € CTPIMKHIA PO3BUTOK MIXKHAPOJHUX KOHTAKTiB B YMOBax
rino0anizamii MOJMITHYHUX, EKOHOMIYHHX, COILabHUX 1 KyJbTYPHUX IEPETBOPEHb. Bemnmka KiIbKiCTh
JIOJIeH Tparde I3[WUTH i CIIUTKYBATHCS OJUH 3 OAHHUM TI0 BCbOMY CBITY. B pe3ynbraTi Takux MirpariitHux
MPOIIECIB  BHHHMKAE TOCTpa MOTPeOa BOJIOMIHHS  1HO3EMHOK MOBOKO SK 3aCO0OM MIXKKYJIBTYPHOT
KOMYHiKaIlii. 3a qiux yMOB METOI0 peOpMH BUKIIaJaHHS iIHO3EMHOT MOBH Y BUIIIMX HaBYAJBHHUX 3aKJIaAax
YkpaiHH Ha HOBHX 3aKOHOAABUYMX 3aCafax € MOOCATHEHHS NPHHLHUIIOBO HOBOIO DPIBHS MiATOTOBKH
CTyJeHTa HEMOBHUX CIICHiaJbHOCTEH 3 1HO3eMHOi MOBH — MOOITBHOTO, 3aTHOTO IIOCTIIHO
CaMOY/IOCKOHAJIIOBATUCh, BUKOPUCTOBYIOYM 3HAHHS 3 1HO3€MHOI MOBH, SK 3acid it mpodeciiiHoro
3poctaHHs. Takuwil migxim 3a0e3nmednTh MPOAYKTUBHY B3a€MOJII0 BHUKJIAJada Ta CTYACHTIB y XOIi
HaBYAJIBHOI'O IMPOIECy, MiABUIIMUTH IX iHTEpec IO 1HO3eMHOI MOBH, @ TaKOX BHCTYIUTHh Ba)KJIMBUM
3acoboMm ¢opmyBaHHs mpodecioHasa HOBOI (opmailii, FOTOBOrO0 10 MDKKYJbTYPHOI KOMYHIKaIlil
1HO3EMHOI0 MOBOIO Ha TpodeciiiHy TemaTuky [1].

AHaji3 ocTraHHiX JgochaimkeHb i myOmikamii 3 Temu. Po3poOka oOkpeMuX acIeKTiB
JIOCITIDKYBaHOI MPOOJIeMHU 3HAHIIIIA CBOE BiOOpa)KEHHsI Y BUKIIAAAdiB BHINOI IIKOJIM BITYM3HSIHOI Ta
3apyOixkHoi mnexaroriku H.bepesinoi, JI.bepesnurproi, M.Bacunbesoi, O.Beroxora, H.Bonkosoi,
B.I'pexneBa, FO. lextaproBa, 1. Imenko, B.Kan-Kanuka, B.Mopo3osa, C.MycatoBa, C.OnpX0BEIBKOTO,
JL.ITanamap, M.Ilentumok, JI.Ilerposchkoi, B.[lonropampkoi, C.Psbymko, I'.Carau, JI.YcneHchkoro,
€ .Ilyxanosoi, JI.IIlenenenxo, E. Bredster, M. Brienger, M. Elis, S. Revell J. Shereman Jane, R.Todd,

A. Wright.

Opnak, Ha erami aKTHBHOI MOJEpHi3allii BITYM3HSAHOI CHCTEMH BHWIIOi OCBITH HAasBHUHA DPiBEHb
KyJIbTypH TMpodeciiHOro CHiIKyBaHHS Ha 1HO3E€MHIM MOBi CTYJICHTIB CTapIIMX KYpCiB MPOJIOBKYE HE
BIJINIOBI/IATH CYYaCHUM BUMOTAaM CYCIIIbCTBA, TOMY 115 TEMa 3aJIUINAETHCS AKTyaJIbHOO.

Merta cTaTTi — pPO3MISHYTH aBTOPCHKY TEXHOJIOTIIO PO3BUTKY KyJbTYpHU IyOJIYHOTO BUCTYILY
1HO3eMHOI0O MOBOIO Ha MpodeciiHy TeMaTHKy, II0 CHOpsSMOBaHA Ha CHCTEMAaTH3alil0 Ta BJOCKOHATIECHHS
KOMYHIKaTHBHUX 3HaHb 1 yMiHb MailOyTHiX (axiBUiB HeMOBHUX (hakynbpTeTiB. [Ipu HpOMy MU cnvMpanucb
Ha iepapxiro IUIeH, SK NUIIX MaKCUMalbHOI ajanTaiii po3po0iieHoi TEXHOJIOTIT 0 YMOB HaBYaJIbHOTO
nporecy Bumoi mkonu. [IpeacraBnena TexHooOris peanizye HMpoLeC LIJICEyTBOPEHHS Ha JABOX PiBHAX:
CTpaTETiYHOMY Ta IOETAITHOMY.

Martepiamu i meromm. Ha cmpameeiunomy pieni BinOYyBa€ThCsl IeAaroriuHa iHTEpHpETariis
CYCHUIBHO-/ICP’KaBHOTO 3aMOBJICHHS 1 BU3HAUAIOTHCS MPIOPUTETH NpodeciiHO-TIearoriqyHoi isuIbHOCTI
BUKJIaJla4a B poOOTi 3 HABYAJIHLHUM MaTepiaioM, 10 3yMOBIIIOE NIEPEOPIEHTALIiI0 HABYAIBHO-POQECiHHUX
3aBJlaHb TeJarora B Mexax 1H(QOpMAaIiifHO-OCBITHROI'O MPOCTOPY Ha YAOCKOHAJIEHHS iH(pOpMAaIliitHOT
B3a€EMOJIIi.

PiBeHs noemannozo yineymeopenus mependadae Mojanblly KOHKPETH3aLil0 CTpaTeTiuHOi METH,
peadizaiist AKoi npeacTaBieHa B pO3pOoOJIeHI TEXHOIOTIi Ha OCHOBI iHTepHpeTaii HaB4aJIbHOTO MPOLECY
B KOHTEKCTI HOro MPOEKTHOI CIPSMOBAHOCTI B PoOOTI 3 iH(opMaiieo Ha npodeciiHy TeMaTHKy. 3a
TaKMX YMOB IIpolecyajibHa CTOPOHA BifOOpaXkae npoexmy6anbHy CKIad08y TEXHOJOTii, 3MicTOBa —
iHhopmayitiny (Komyrikamueny). BogHodac, mo0OyoBa 3arailbHOTO MPOCKTY Peati3yeThCcsl 3 OMOPOI0 Ha
Te, MO poboTa BUKIaJada 3 HABYAILHUM MaTepialioM BKJIIOYAE K TPsAMi, TaK 1 HEMPsAMI TEXHIKH, IO
320€31edyIoTh €PEKTUBHY B3aEMO/II0 YUACHUKIB HABYAIBHOTO TIPOIIECY.



Takum yrHOM, Y MEXax APYTOro PiBHS IIJICYTBOPSHHS BHIUICHO SNl TEXHOJIOTIYHHMX eTamiB: I —
nokomyHikaTtuBHa ¢asa; Il — komyHikaTuBHa (asza; III — moctkomyHikatuBHa (asza, sKi (HaKTHUHO
OMKCYIOTh TOBHMH UUKI iH(MopMamiiHOi B3aeMofii cyO'ekTiB KOMyHikamii (Jukepena iHdopmaii
(3aranpHOi Ta HaBUANbHOI) — BHKIAJay; BUKJIagad — CTYIEHT; CTyIEHT — JDKepesla HaBYaJbHOI
iHdopMaliii, CTyeHT - cTyaeHTH) [2, c. 286].

1 eman — OokomynikamusHa paza — XapaKTepU3yeThCs (OPMYBaHHSAM IIiIEH MisITBHOCTI Ta
BU3HAYEHHSIM TOTped moao oOMiHy iHdopMarlieto, akTyamizalieto mKepen iHpopMarlii, a TaKoXK YiTKUM
OKpECJIeHHSIM Ta KOHCTPYIOBaHHSM cmnocoOiB iHQopmamiitHOT B3aemomii yepe3 Qopmu mpen'sBIeHHS
HaBYaIRHOI iHPOpMAITIi.

AnroputM pearnizanii 3a3Ha4eHOTO €Tamy MPeACTAaBICHO Ha OCHOBI BHM3HA4eHHS HOro
iH(OpMAaIIHHOTO KOHTEHTY (YITKOI'O 3MiCTOBOT'O HANIOBHEHHS) Ha 3acaliaX KOMYHIKATUBHOTO MiXOXYy,
IO OKPEeCHIOE MUIAX Bif akryamizamii iHpopmaniiHoi moTpedbu no iH(GOpPMAIifHOTO 3alnTy, OCHOBOIO
3a0e3MeyYeHHs AKOT0 €: BU3HAUYEHHsI IIpeIMeTa KOMYHiKallii (3MICT HaBYAIbHOI TUCIMIUTIHA — HaBYaIbHA
iH(popMallis); KOLyBaHHS HaBYaIbHOI iHpOpMalii (KOHCTpyIOBaHHS 3aco0iB iH(QOpMaliiHOi B3aeMoii) 3
METOI0 TIpeN'sBJICHHS B XOJI peami3amii KOHTaKTHOI ¢a3n KOMyHIKallii — KOMYHIKaTHBHOTO eTary.
Komynixayiero (mat. communicatio, communicare — poOWTH 3araJbHUM, 3B'S3yBaTH, CITIJIKYBATHCS)
HA3MBalOTh MPOIEC OOMIHY 1H(QOPMAIIIEI0 MK JIFOJBMHU 3a JIOTIOMOTOK CIUIBHOI JUIS HUX 3HAKOBOI
CHCTEMH.

OcHoBHa MeTa KOMYHIKarlii — 3a0e3meueHHs po3yMiHHA iHpopMarlii, mo € mpeamerom oOMiHy. B
pe3yabTaTi IBOTO MPOLECY BiAOYBAaETbCS OOMIH 3HAHHSAMHU Ta CMUCIIAMH, Y XOJIi SIKOTO MOXE 3MIHUTHUCS
dopmMa i 3MmicT iH(OpMaIlii, 110 CLIPUAMAETBCS yYaCHUKaMH KoMyHikalii. OTxke, myOJidYHUNA BUCTYII - TOMH,
SKUH BiIOYBCS B IPUCYTHOCTI ITyOJIiKH, JTFOEH; IPITIOTHUI.

ToMy HacTYmHHM KpPOKOM MOOYAOBH TEXHOJOTii MyONiYHOrO BUCTYIy € BH3HAUCHHS p0OOU020
iHghopmayitinozo npodykmy (BIacHe MpeaMeTa KOMYHIKaIlii), IKUM € 3Micm ROBIQOMIEHH ab0 NPOMOBU.
PoGora mam 3MmicToM mependayae peamizallifo peaabHOi, KOHKPETHOI 3a 3MicTOM 1 (opMoro
KOMITO3HUIiiHOI moOymoBH iHpopMartii, abo i crpykTypyBanHs [3].O1uH 3 HUX € CTPYKTYpyBaHHS, IO
CTaHOBHTH HEBiJ'€MHUI aTprOyT HaBYAIBHOI pOOOTH CTYACHTA BUILOI MIKOIHX 3 iH(pOopMali€e. 3a TaKux
YMOB CTPYKTYPYBaHHS MOBIJOMJICHHS B AMJAKTHYHOMY TIPOIECi BUMIOI HIKOJIM PO3TISAAEMO SIK
crieriaibHy TOOY/0BY HaBYaJIBHOTO MaTepiaiy, IO CIpsSMOBaHa Ha OOpOOKY, IIJTBOBY OPi€HTAIIIO
HAyKOBOI iH(pOpMaIlii i aganTariro ii 10 HaBYaTBHUX yMOB [3].

CTHUCHEHHSIM, MOJICITIOBAHHSM, Bi3yalli3alli€lo.

3eopmannsa HaykoBOi 1 HaBYaJbHO-MI3HABaIbHOI iH(OpMaLil 3IiHCHIOETHCS 3a JOMNOMOTOIO
y3arajibHEHHSI, BUITYIIIEHHS, CyMIIIEHHS 1 3aMIiIEHHS.

CmucHnennsi TIOBiIOMIICHHA BiAOyBaeTbCcs NUISIXOM BHUKOPUCTAHHS ONOPHUX KOHCIIEKTIiB
(B.®. [llatanoB); onepatuBHux cxeMm ik (I1.f4. Tamenepin); igei rmoOanpbHUX, YKPYIMHEHHX TeM, IIO
MpeJcTaRieHa y BUMIAA "OCHOBHUX oauHuIs 3acBoeHHs" (I1.51. Ianbnepin, [.b. EnbkoHin); MeTomy
ykpyrnHeHHsT auaaktnaaux oauHunb (YJO) (IL.M. EpaHieB) 1 HOCSATHEHHS PaHHBOTO y3aralbHEHHS
(B.B. JaBumos, /1.b. Enpkonin).

Mooentoganns nosioomnennss — BiJoMuil crocid CTpyKTypyBaHHs iH(popmMarii. 31e0inbmoro Bei
MOJIeITi TIOAUISIFOTECS Ha JIBI TpymH: MartepianbHi ((i3WdHi ¥ aHaimorosi) Ta ijeaibHi (iHTYITUBHI Ta
3HaKoOBi). Y CBOIO Yepry, y 3HAKOBOMY MOJEIIOBaHHI OCOOJHMBO BHOKPEMITIOETBHCS MAaTEeMaTHYHE
MO/JICITIOBAHHS.

Bizyanizayis indopmarnii MicTHTh y co0i 3HaHHS (QYHKIH MynbTHMesia. BMiHHS BUCTymaTH
myOiYHO € HEOOXIAHICTIO Ui  JIFOJWMHU, sSIKa TPAIlfoe, ajie JajJeKo HE BCi MOXYTH JIETKO 1 BiJIBHO
BUCTYIIUTH Tepej MyOJiKo Ha TpodeciiHOMY piBHI. 3TiJHO JOCIHIKEHb NCHXOJNOTIB [4]omHuM i3
TOJIOBHUX JIFOJICBKHMX CTpaxiB € myOniuHuil BucTyn. Ha Hamry mymKy, Bijleo mpe3eHTallis — Iie came TOH
3aci0, KW 3HIMAaE HAMpyTy JOIOBiIava 3 OJIHIET CTOPOHH Ta JONOMArae yHUKHYTH IMOMHJIOK ayAauTopil
IpY pO3YMiHHI MIPECTaBICHOro Marepiaiy 3 iHmoi. OAHI€I0 3 NPaKTHYHUX 3a/1a4 BUKJIaJaHHs 1HO3eMHOT
MoBr Yy BH3 € po3BUTOK y MallOyTHIX CIEIialiCTiB YMIHHS BiJIbHO Ta MPaBHJIBHO TOBOPUTH ITyOIiYHO,
TOMY € OYE€BHIHOI0 HEOOXIIHICTh (POPMYBAHHS Ta PO3BUTKY TPE3EHTAIlIHOI Ky IpTypH [5].

PosrnsiHeMo TirymadeHHst MOHATTS “nipe3eHTauis.” Y “CnoBHHKY Cy4dacHOi aHIIIMChKOT MOBH™
JlonrmaHa icHye HacTylHe BHM3HAueHHs: “‘an event at which a new idea is described and explained”
(Tromist, it 9ac sIKO1 MOSICHIOETHCS Ta OMUCYEThCS HOBA in1est). B OxchopachkoMy HOBIIKOBOMY CIIOBHHKY
anriificekoi MoBu : “Presentation is a demonstration or display ofmaterials, information, etc.”
(mpe3eHTaris € qeMoHCTpalis abo moka3 Marepiainis, iHpopmarii Tomo). CnoBHuk BebcTepa npornonye
Take Bu3HaueHHs: “...direct awareness... as an element of cognition” (mpsime ycBizomireHHst (HOBOi iei) —



gk erneMeHT misHaHHA). CranmapTamii ciaoBHuK Panka i Barmamsa (MiKHapoIHe BHIAHHS) TPaKTye
moHATTA “Tipe3eHTamis” sk: “the act of presenting or proffering for acceptance, approval, etc.” (akT
npeAcTaBiIeHHs ad0 MPOMOHYBaHHS (MaTepiany) st CHPUIHATTS, CXBaJCHHS TOIIO).

VY BenMKOMy TUIyMaqHOMY CJIIOBHHKY Cy4acHOi YKpaiHCHKOI MOBM 3a3Ha4€HO, L0 «IIPE3CHTALis»
- 1e myOmiuHe TMpeACTaBICHHS 4YOTr0o-HEOyIOh HOBOTO, IO HENAaBHO 3 SBHUJIOCA, OyJIO CTBOPEHO.
3ayBa)XnMO, IO TEPMiH «IIPE3CHTAIlisD 3yCTPIUaEThCs HAWUACTIIE y KOHTEKCTI MpodecifHOro HaBdaHH
y BH3 i posrisinaerbest sk myOaiuHMA BHCTYI OCOOMCTOCTI Mepen ayJuTOpiel0 3 METOI0 MEepeKOHAHHS
a6o crIoHyKaHHs 10 Oyap-sKoi ail. Taki Bueni ax H. Bpimxkep, JI. Korron, JIx. Mennen, JI. Komdopr, 1.
Maxknaynin, Jx. Man6i, II. Yp cTBepmKyioTh, IO Mpe3eHTaliiHI KOMIETEHIIi € pe3yapTaToM
(dopMyBaHHS BHM3HAYCHOTO CIEKTPY YMiHb: OPraHi3aTOPChKUX, KOMYHIKaTUBHHX, MPOCKTYBAJIbHUX,
NPOTHOCTUYHMX, YMIHHS aHalli3yBaTH, MpamlloBaTH B KOMaHIi. 3a3HA4YWMO, IO IPE3CHTAllii HE €
HaUTOMIMPEHIIIM TPUHOMOM poOOTH TP HaBYaHHI iHO3€MHOT MOBH Ha HEMOBHUX (paKylbTeTax, ajie y
Hel BeTMKHUI MOTEeHIiaN, 0CO0IMBO B paMKax MpoQilbHO-OPIEHTOBAHOTO KYpCY, SIKWM HamlpaBlIeHHH Ha
MaiOyTHIO IisSUTBHICTD CTYACHTA.

Crynentn HemoBHUX (hakymnpreTiB BH3 ocobnmBo Ha crapmiomy eramni HaBYaHHS, IOBUHHI BMITH
BHCJIOBIIIOBATH CBOi TyMKH 1HO3€MHOIO MOBOIO, JaBaTH OIIIHKHU (haKTaM, IMOiSM, BOJOMITH MPUHOMaMHU
MIEPEKOHAHHsI CIIIBPO3MOBHUKA, HABOASAYM JIOKA3H, apTyMEHTYIOUM BHCHOBKH, CIOHYKAalOYH HOTO [0
peaxiiii Ha BHCJIOBIIOBaHHS a0 IO AMCKYCIi, TOOTO CTYJAEHTH TMOBHHHI OYTH TBOPYUMH i KPUTHIHO
MUCIISTYMMH 3 O3HAKAMH 1HIMBiTyaabHOCTI [6].

Haguatounce Ha crapmux kypcax XKV imeni [Bana @panka, cTyaeHTH OepyTh aKTUBHY y4acThb Yy
MixXHApOMHUX CTYIEHTCHKUX KOH(EPEHIsX, TOTYIOTh 1HO3EMHOIO MOBOIO HAayKOBi CTaTTi, MmyOmivHi
BUCTYIIU, CIIKYIOTHCS 3 IHIIOMOBHUMH CTYACHTaMH, (axiBusaMu. Take cHinkyBaHHS oTpeOye HE JIHIIe
HaBMYOK CHOPUHMAaHHS 1HO3€MHOI MOBHM Ha CIyX, ajle i yMiHb KOMEHTYBAaTH IOBIJIOMJICHHS, (aKTH,
pOOHUTH TOPIBHSIHHS, TPOBOAWUTH aHAIOTii, OpaTH ydacTb y AMCKYCisiX. [OoTyrouuch 110 myOJi4HOTrO
BUACTYITy Ha MIKHapOIHUX KOH(EPEHINsIX CTYACHTH TPAIOIOTh HaJl TMATOTOBKOIO ITOBiJOMIICHbB-
Mpe3eHTali, SKi BOHA MPE3CHTYIOTh YCIM YYaCHUKAM.

Sk mpaBWIIO BUKJAIAdi 1HO3€MHOT MOBH Ha MPAKTHYHUX 3aHSITTAX BHKOPHCTOBYIOTH MPOCKTHY
METO/MKY, SIKa JIA€ MOXIIUBICTb PO3BHBATH CAMOCTIMHICTh CTYICHTIB, iX TBOpYE MUCIICHHS, YMiHHS
aHami3yBaTu OoTpuMaHy iHQopmamio. [Ipe3eHTaris € miICyMKOBHM €TaroM MpPOEKTY, ajke CTYACHTH
HAJAl0Th PE3yJbTaTH CBOET JOCIITHUIILKOT TisTbHOCTI.

Buknanaroun npakTHYHHNA Kypc iHO3eMHOi MOBM Ha HeMOBHUX ¢akynbretax JKJV imeni IBana
®paHka, MH IIWOUTA 70 BHCHOBKY IIOJO HEOOXiHOCTI PO3BUTKY Yy CTYACHTIB  HACTYITHHUX
Npe3eHTaliiHUX HAaBHYOK Ta YMiHb, SIKI € OCHOBOIO 1X MpPE3EeHTaliiHOI KyJbTYpH: 3IIHCHIOBATH MOLIYK
iHpopMallii B pi3HOMaHITHUX IHIIOMOBHHUX JDKepeliax, BUKOPUCTOBYBaTH [HTepHET-pecypcH; BUOMpPATH
BUJ] YWTAHHS BIAMOBIAHO JIO TOCTABICHOI MiJIi; 3MIMCHIOBATH CHUCTEMATH3aIlll0 Ta Yy3arajlbHEHHS
iHdopmarii; mepemaBatd 3MicT iHGOpMAIi BiAMOBIAHO 10 MOCTaBAEHOI METH (CTHUCIO, MOBHO YH
BUOIPKOBO); PpO3TOPHYTO OOIPYHTOBYBaTH  JIyMKH, JaBaTd BU3HAUCHHS, HABOJHWTH JOKa3W Ta
BUKOPUCTOBYBATH TPHKJIAAH, SKi HaHOIIBII BiAMOBLIAIOTH 1LIIOCTpAllii; BUKOPUCTOBYBATH HEOOXiJHI
MOBHI Ta MOBIIEHHEBi 3aCO0M JJii BHPaKEHHS 3TOMM, BIIMOBH, yYYacTi y JUCKYcCii, po3Ii3HaBaTH Ta
BXKHMBATH CTIHKI CJIOBOCIIONYYEHHS Ta KIIIIOBaHI ()OPMYITH MOBHOTO €THUKETY; CTBOPIOBATH MaTepiai Juis
YCHUX TIpE3eHTAIliil 3 BUKOPUCTAHHIM MYJbTHUMEIIHUX TexHoyorii Ha Hamry aymKky, yci mi yMiHHA €
OCHOBOIO iH(OpPMaLIiHHOT KyJIbTYPH CTYACHTIB Ta BIIIIParOTh BXIIMBY POJIb Y MiATOTOBLI Ta MPOBEACHHI
npe3eHTalii.

OCHOBHMMH KOMITOHEHTaMH DPO3BUTKY MpPE3EHTANIWHOI KYJIbTYpH Ta YCHIIIHOIO MYyOIIiIYHOTO
BUCTYIIy € BMiHHsI CIJIKYBaTHCS Ta CIlyXaTH. B HaBYaNbHHUX LIJISIX MpE3EHTaLis € BiIHOCHO KOPOTKUM
MOBJICHHEBHM aKTOM- MIPEJCTABJICHHS CTYACHTOM pe3yJbTaTiB BUKOHAHOT poboTHu. [IpesenTauii OyBaroTh
YCHMMH, OITIOCEPEAKOBAaHI ayaiOBi3yaJlbHUMM Ta IHIIMMH TEXHIYHUMHU 3aco0aMM; KOJCKTUBHHUMH Ta
inauBigyansHuMy. [Ipe3eHTallis Ha 3aHATTIX 3 1HO3EMHOI MOBH MOXKe OyTH SIK METOIO HaBUYaHHS, TaK i
3ac000M IIOJI0 OBOJIO/IHHS Ta yIOCKOHAJICHHS YMiHb T4 HaBUYOK TOBOPIHHS. Y CIHINIHICTh MpE3eHTAIlil
3aJIeKUTh BiJl HACTYTHUX (haKTOPIB:

-JIOCSTHEHHSI CTYJIEHTOM TIEBHOTO PiBHSI C()OPMOBAHOCTI YMiHb Ta HaBUYOK SIK IiJITOTOBJICHOTO
TakK i HEMiATOTOBJIEHOTO 1HIIOMOBHOT'O MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS;

- OBOJIOJIIHHS MOBHHMMH KIIilIe, SIKi € HEOOXiTHUMHM JJIsl 3A1HCHEHHS KOMYHIKaTMBHUX HaMipiB
TOTO XTO BUTOJIOIIYE TOTIOBIAh HA PI3HUX CTAMisIX MIPE3CHTAITIl;

-3HAHHS CTPYKTYPHHUX OCOOJIMBOCTEH IIPE3CHTALIT Ta JOTIYHOT MMOCIIIIOBHOCTI 11 KOMITOHEHTIB.

OcobnuBicTiO mpe3eHTalii Ha 3aHATTIX 3 iHo3eMHOI MoBH Yy BH3 € mepeBakHO miarotosieHe
MOBJICHHSI CTYACHTA, IMOBIJOMJICHHS, JOIOBiAb, B OCHOBI SKHX OTpPHMaHa YH CaMOCTIHO BHBYCHA



iHpopmMarriss. KpiM MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS BaXKJIMBY POJIb BiMIrParOTh YMIHHS CTYACHTA 3aJ1aBaTH
3aIUTaHHSA TOMY, XTO IPE3CHTYE, a TAKOXK BMIHHS Ha HUX BiIIOBiAaTH, TOOTO BMiHHSA BectH Oecimy. Ilim
yac 1€l AMCKycii CTYAGHTH HaBOAATh NPHUKIAAN IS MiATBEPIKCHHS CBOEl TOYKH 30pYy; BOHH
BiZICTOIOIOTH CBOIO IYMKY, CIIEPEYalOThCsl, HAJAIOTh apryMEHTH, HOTOIKYIOTHCS UM HE TMOTOKYIOTHCS 3
IHIIIOI0 TOYKOIO 30py. TakuM 4MHOM, Yy MOBIEHHI CTYACHTIB aKTHBI3yIOThCS Ta 3aKPIIUISIOTHCS CTiHKi
CJIOBOCTIOYYEHHS, MOBHI KJIiIIIe, TpaMaTHIH1 KOHCTPYKIIii.

Crnmpatounck Ha OaraTOpiyHMH NOCBif poOoTH Ha HeMoBHUX (akyipretax JK/AY imeni IBana
®paHKaM, JO3BOIUMO CO0i NaTH HHU3KY PEKOMEHAAIlid MO0 TAaKTHKH ITyOJNIYHOTO BHCTYIY, SKOI
HEOOXiHO AOTPUMYBATHCSA, MO0 IOBHICTIO AOHECTH OO ayauTopii MaTepian, IIO MPE3EHTYETHCS,
MiATPUMYBATH 1HTEPEC 10 3MICTY MPE3EHTALii-J0MO0BIli, €)EeKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH HAOUHI 3aCO0OU:

— MepeJ MPe3CHTAIlICIO CITiJ MiITOTYBAaTH BCE ay/io- i BiIe000IaHAHHS;

— BaYXJIMBO CIUIAHYBATH 1 MPOyMaTH eIl XBUIMHU IPE3CHTAIi1-T0TOBI i 10 HAWMEHIIINX JIeTallei;

— He chig poOUTH NOBTUH BCTYN; BXE Ha MOYATKy INpe3eHTanii Tpeba 3poOuUTH  OnxHE SICKpaBe
IIOB1IOMJICHHS,

— inopmaris Mae OyTH JIaKOHIYHOIO;

— 3BEPTAOYMCH [0 CIyXadiB, HaMarairecs JaTH IM 3pO3yMITH, MmO y Bac 0araro CHUTBHOTO,
KOHIIGHTPYHTE yBary Ha TUX mpobiemMax, o TypOyloTh Ballly ayJUTOpilo;

— CTaBTECh JI0 CIyXadiB sIK IO PIBHUX;

— M Yac TMpe3eHTalii BaXJIMBY POJIb BiNIrpaloTh Bi3yalbHI 3aCO0M, aje HE CIiJ iX MepeoliHIOBATH;
KOMEHTYHTE iX YiTKO 1 KOPOTKO;

— 3BEpHITH yBary, Y CTaBJIATh BaM 3allMUTaHHs MicJs MPE3eHTAIil, OCKIIBKH 3alUTaHHS € TTOKa3HUKOM
CIIPaBXKHBOTO IHTEPECY ayAUTOPIii IO TTOBIMOMIICHHS;

— 000B’513K0BO OyJIbTE YBaXXHUMH 1 JaBaiTe ACTalbHI BiJIOBII HA 3aITUTAHHS;

— KOJNIM Tpe3eHTallisl HaONMKAeTbCcs [0 3aBEpIICHHs, TOBOPITh MOBIJBHIIIE, OTJSIHBTE AyAHTOPIIO i
OCTaHHI CJIOBa BUMOBTE IOBUIBHO 1 YiTKO.

JlOTpHMYIOUHCh IUX PEKOMEHAIii, IPe3eHTaTOp NPUBEPTAE yBary 10 MPoOJeMH, Kl MpHCBsIYCHA
MPE3CHTALlis, 3aIiKABJIIOE ayIUTOPI0, IO CHPHIE KpalloMy pPO3yMIHHIO Martepiany, 1 CIHOHYKae 10
NOAAJBIINX TOILIYKIB iHpopMalii y naHoMy Hampsmky [7]. HaBememo npukiian 3aHSTTS 3 aHTITIHCHKOT
MoBH Ha Temy «At the Scientific Conferencex:

. Warming up.
Have you ever participated in a scientific conference? What are your associations with it?

Qentiﬁc confereD

I1. Study these new word combinations and try to use them in your own statements
e to be sponsored by
e to host a conference
e to write successful proposals
e to ask your professor for samples of successful proposals
e to frontload an article with lots of references
e to get constructive feedback from conference
e toround out a curriculum vitae
e to make contacts with other academics
e togive the opportunity to see and hear some of the major authorities in the field of
e to try somebody’s hand at presenting a paper in familiar surroundings
e to have an opportunity to present somebody’s achievements.
e to be focused on supporting students and PhD candidates of different science and technology
fields
e to be supervised by a professor
I11. Read through advertisements of Student Research Conferences, and:
1) Find out information about the topic of the conference, when and where it will take place;




2) Find information about a publication
3) Choose one advert which you like best and try to prove your choice using word combinations
from the previous task.

Sigma Xi Student Research Conference Scientific Research Today: Solving Problems, Answering Questions and
Informing Decisions November 11-13, 2017

Hyatt Regency Atlanta, Georgia, USA - See more at: https://www.sigmaxi.org/meetings-events/student-research-
Aoril 27. 9:00am - 4:300m 2017conference#sthash.XMb2ezaV.douf

Promoting scholarship, creative work & innovation

The UVM Student Research Conference (SRC) is a showcase of student research at every level and across
every discipline within the University of Vermont. This showcase is a public event held annually in the UVM
Davis Center. We encourage any and all students, staff, faculty, and community members to come and
support the wealth of innovation and creativity being exhibited at this event.

e

Welcome to the official page of the Student Research Conference in the Netherlands, which
is the annual scientific conference that is all about undergraduate research. This years
Conference. These excellent students receive a publication in an open access e-journal. In
addition to this, they have a chance of winning one of the many SRC Awards! Abstracts for
the 2106 Student Research Conference will be accepted from January 15 to February 26,
and may be submitted here. The SRC 2017 schedule will be posted after the abstract
deadline submission date at SRC Presenter’s Schedule. The 2017 Student Research
Conference will be held on Monday, March 19, 2016 at 8:00 a.m.

R ——

IV. Imagine that you are going to participate at a Student Research Conference and try your hand at
writing paper. All writing is situation bound. It’s a respond to various needs, desires and demands
from both inside and outside. When you write you may first look at the context from your own
viewpoint to size up the situation the writing context:

First, try to answer such questions:

1. Who is reader (listener)?

2. What do they know about the subject or issue? What kinds and amounts of information does my
reader require?

3. Is the tone suitable?

4. What diction is the best (choice and use of the words) — formal? Informal? Casual?

5. Is your audience friendly, hostile or indifferent?

6

7

8

Where and to what extent are they likely to disagree with you?
What purpose do | hope to achieve?
. Toexplain (educate, inform)
9. To persuade (convince, change the reader’s mind)
10. What should I say in order to achieve my purpose?
11. What sort of person will your reader perceive you to be?
12. Will your reader understand and sympathize with your purpose in writing?
13. How you should present this information to achieve your purpose?
14. What does your reader (listener) expect to get out of your paper?
Your reader will be looking at the context from different points of view. A reader might ask:
e What sort of person wrote this?
e What does the writer hope to achieve?
e How should I present this information in order to achieve my purpose?


http://cpms.byu.edu/src-abstract-submission/
http://cpms.byu.edu/srctool/index.php/export/web

V. Now I’d like to present you a book “Taking through Walls” by Victoria Cooper. Victoria
Cooper is a communication specialist who gained her experience working with multinational
organizations. Today, Victoria writes on the subject of international communication. In her
book she gives advice to people on how to communicate successfully with other people. Below
some extracts from her book. Read and voice your opinion, do you agree or disagree with her
recommendations; which one will be the most difficult to fulfill?

speak clearly

Remember, good English is straightforward. Use short sentences and speak clearly. Avoid difficult

grammatical structures and idiomatic expressions, since these often lead to misunderstanding.

get feedback

Make sure the other people have understood you. Ask questions about what you have said in order to

get feedback (but never ask “Do you understand?”). Always listen carefully to other person’s

reaction. Make sure you’re both on the same wavelength.
be honest

If someone says something you don’t understand, be honest and ask him or her to explain it. You

shouldn’t be embarrassed, as the person you are dealing with is interested in communicating with

you. If you don’t understand, he or she will probably question his or her own use of language, rather
than your ability to understand.
humor

Humor can be a way of breaking down the barriers. Making people laugh help to create a relaxed

atmosphere. Avoid very subtle humor, however, since this is often lost when there are cultural

differences. The more sophisticated the humor, the greater the risk that someone will misunderstand
the joke.

V1. Write your own article according to the topic of your research and make its video presentation.

Use the following scheme:

e The topic of the paper is ...

The object of investigation is ...

The subject of the research is ...

The topicality of the paper is determined ...

The research aim lies in ...

The research objectives are:

Highlighting its outcome/results

VII. Listen to the video presentations of your group-mates. Be ready to ask questions for more
information about the research presented.

VIII. Sum up. Say whose presentation do you like best? Why? What were pros and corns in the
presentations?

Pe3ynbTaTH Ta ix o6roBopennsi. KiHIieBUM pe3ysibTaToM poOOTH KOYKHOTO CTYJICHTA CTAHE HAyKOBa
ctarta B «Marepiajax MIiKHApOJAHOT HAYKOBO-IIPAKTUYHOT KOH(MEPEHINi MOJIOAUX HAYKOBIIBY, IO
BimOynerbes 12 xBiTHA 2017 poky Ha 6a3i HHI iHozemHuOi1 ¢imomorii JKuToMHpCHKOTO Iep:KaBHOTO
yHiBepcHTeTY Ha TeMy "JlociikeHHs] MOJIOANX YYEHUX Y KOHTEKCTI PO3BUTKY CydacHOI HayKu', y sIKid
aKTUBHY y4acTh Bi3bMYyTh OaKalaBpH Ta MariCTpu pi3HHUX (axkyiIbTeTiB. YCi HAYKOBI JOPOOKH CTY/ICHTIB,
AKI aKTHBHO BiABilyBajdW NpakTU4HU Kypc "Academic Writing" 3 BHUKOpUCTaHHSIM  TEXHOJOTI]
PO3BUTKY KYJIBTYpH IyOJi4HOTO BHCTYNY OYyIOyThb MakCHMAaJIbHO HAONIDKEHI 10 CyYaCHMX KaHOHIB i
HOPM aQHIJIOMOBHOI'O HAaYKOBOI'O CTHJIO, IIO € Ha)l3BPI‘-IaI7[HO BaXJIMBHUM JI1 THX, XTO Mae€ 6a)KaHH$I "
Ha/lai IpalioBaTH B HAYKOBIiK cdepi.

BucHoBoOK. ABTOpPChKa TEXHOJIOT1SI PO3BUTKY KYJIbTYPH ITYOJIIYHOTO BUCTYITY 1HO3EMHOIO
MOBOIO Ha TmpodeciiiHy Tematuky Oyna ampoboBaHa Ha QinonorivHoMy (akynbTeTi 3a
crerianbHicTIO «YKpaiHcbka MoBa 1 penaryBanHs» K[V imeni IBana ®@panka. Ha kiHneBomy
eTari TEXHOJIOTI CTYAEHTH NPOJIEMOHCTPYBAJIM BUCOKHMH pPIBEHb BJIACHOTO i1H(OPMAaLIHHOTO
nponykry. IlyOGmiunuit BucTynm OLIBIIOCTI CTYACHTIB XapaKTEpPU3yBaBCS BUCOKUM DPIBHEM
KOMYHIKaTUBHMX HAaBHYOK Ha MpodeciiiHy TeMaTuky. IlpakTudHe 3HAYCHHS JOCIIUKCHHS
BU3HAYAETHCSA THM, LIO JlaHa TEXHOJIOTiA MOXXe OyTH BHKOpHCTaHa SIK 3aci0 MiAroTOBKH MalOyTHiX
CICIIAJIICTIB PI3HUX rajy3ell B yMOBax IMOCTIHHOIO OHOBJICHHS 1H(POPMALIIIHHOTO IPOCTOPY Ta MOKJIaJAeHa
B OCHOBY MOHITOPHHIY IOCTIIKEHHS 1H()OPMAIIIHHO 30pI€EHTOBAHOI KOMIIETEHTHOCTI Cepel CTYICHTIB;
imei Ta Marepiaiiv JOCTIUKCHHS BHKOPUCTAHO Yy XOJi PO3pOOKHM PEKOMEHJAIliM /s BUKIAJadiB Ta
CTYJCHTIB BUILUX HABYAJIbHUX 3aKJIAiB 11010 poOOTH 3 iHHOpMAIIHHIMH DKEpPEIaMHu.
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TexHo0ruA pa3BUTHSA KYJbTYPbl MyOJIUYHBIX BBICTYIUVIEHUH CTYICHTOB HEA3bIKOBBIX
(haky/IbTEeTOB Ha HHOCTPAHHOM sI3bIKe Ha NPOdecCHOHAJILHBIE TEMbI

E. E. Kpaseu, H.H. Ceéupuoenxo

’Kutomupckuil rocyaapcTBeHHbIN yHMBepcuTeT nMeHH VBana ®dpanka

CoBpeMEeHHBI MHUpP XapaKTepH3yeTCsl MHTCHCUBHBIMU TJIOOAJbHBIMHU IIPOLIECAMH, OZHHUM M3 KOTOPBIX SIBIISIETCS
CTpeMJIeHHE K OOIIEHHI0 Ha NPO(eCcCHOHANIBHYIO TEMATHKY CIIEHHUAMCTOB pa3uyHbIX cdep 3aHsTocTH. [1pu Taknx
YCIIOBUSIX 3HAHUE WHOCTPAHHOTO sI3bIKa (QHIIMICKOTO) SIBIISIETCS] CBOEOOPa3HBIM KIIIOYOM K MUPY HaYKH U TEXHHKH,
rie ocobasi poib MPUHAUICKUT OCBEAOMIICHHOCTH MOJIOJIOTO YYEHOTO C COBPEMEHHBIMH HOPMaMH ITyOJHMYHOTO
BBICTYIUICHHSI. B crarbe mpeacTaBieHa TEXHOJIOTHS PAa3BUTHA KYJIbTYpbl MHYONMYHOH peuyM Ha 3aHATHAX
HWHOCTPAHHOI'O A3bIKa CTYJACHTOB CTapHInX KYPCOB TEX q)aKyJ'H)TeTOB, rae I/IHOCTpaHHI:Jﬁ SA3BIK HE SABJISICTCS
CreUabHOCThI0. OOOCHOBAaHHO €€ TMOCTpOeHHE B XOJAe MPO(HeCCHOHATBHO-TIEIarOTHYECKON JIeATEIbHOCTH
npenogasarenst BY3A, npeacraBieHs MyTH BHEAPEHUS B YI€OHBIH MpoIiecc.

Kniouesvie crosa: mexnonoaus, nyéﬂulmoe evicmynijierue, npOd)eCCMOHaﬂbHa}l memamuka, npeeHmayus

Technology of cultural public speaking development among students of non-linguistic



faculties on professional topics in a foreign language classroom
O. Kravets, 1. Sviridenko

Zhytomyr state University named after lvan Franko

The modern world is characterized by intensive global processes, one of which is the desire of experts in various
areas of employment to communicate on professional topics. In this case, knowledge of a foreign language (English)
is a kind of the key to the world of science and technology where a specific role for the awareness of a young
scientist with contemporary standards of public speaking is stated. The article presents the technology of the culture
of public speech development in the foreign language classroom among senior students for those departments where
a foreign language is not a specialty. The construction of the technology by the university teacher is justified in the
course of professional pedagogical activity. The ways of its implementation in educational process are presented.

Keywords: technology, public speaking, professional themes, presentation



